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1.

1.

+ Artikel 46-

" Opsigelse
En deltagende stat kan ved skriftlig medde-
lelse til De Forenede Nationers Generalse-

' kret&r opsige denne aftale og kan anfore &r-
" sagen hettil. Undladelse af at anfore arsagen

L

bergrer ikke opsigelsens gyldighed. Opsi-

gelsen far virkning et &r efter modtagelsen af
meddelelsen, medmlndre denne anglver en
senere dato.

B 0p31gelsen har ikke pa nogen méade indfly-

delse pa en deltagende’ stats pligt til at opfyl-
de enhver forpligtelse, der er indeholdt i
denne aftale, og som ifolge folkeretten matte
péhvile den uafhangigt af denne aftale.

Artikel 47

Internatlonale orgamsatloners deltagelse

I tilfzlde, hvor en international organisati-

©on, jf. artikel 1 i konventionens bilag IX,
ikke har kompetence pa alle de af aftalen

omfattende omréder, finder konventionens
bilag IX tilsvarende anvendelse pa en sadan

i _ internatjonal organisations deltagelse i den-

o ne aftale, bortset fra at folgende bestemmel-

ser i det. pagaeldende bllag ikke ﬂnder an-
vendelse

a) artikel 2, forste punktum og
" b) artikel 3, stk. 1. '
“Ide tllfaelde hvor en 1nternat10nal organisa-
' tron som omhandlet i artikel 1 i konventio-

nens bllag IX har kompetence pa alle de af
aftalen omfattede omréder, finder folgende

* bestemmelser anvendelse pé en sadan inter-

national organisations deltagelse i denne af-

tale:

a) Pdundertegnelses- eller tiltreedelsestids-
punktet fremsatter den internationale
organisation en erklering om:

i) at den har kompetence pi alle
N omrader der falder 1nd under denne
aftale ,
i) at dens medlemsstater derfor kun
~ kan blive deltagende stater for de
dele af deres territorier, der ikke
herer under den internationale
.- organisations ansvarsomrade, og

Article 46
Denunciation

A State Party may, by written notification
addressed to the Secretary-General of the

" United Nations, denounce this Agreement

and may indicate its reasons. Failure to in-
dicate reasons shall not affect the validity of

the denunciation. The denunciation shall

take effect one year after the date of receipt

~ of the notification, unless the notlﬁcatlon
specifies a later date. ‘

* The denunciation shall not in any way affect
‘ th_e duty of any State Party ‘to fulfil any obli-

gation embodied in this Agreement to which
it would be subject under international law
independently of this Agreement.

Article 47

Part1c1pat10n by mternatlonal orgamzatlons

1.

In cases where an international orgamzatron
referred to in Annex IX, article 1, of the
Convention does not have competence over

-all the matters governed by this Agreement,

Annex IX to the Convention shall apply mu-

‘tatis mutandls to part1c1pat10n by such inter-

national orgamza‘non in this Agreement ex-
cept that the followmg provisions of that

- Annex shall not apply:

a) article 2, first sentence; and

"b) article 3, paragraph 1.

In cases where an international organlzatron

referred to in Annex IX,, artlcle 1, of the

Convention has competence over all the

matters governed by this Agreement the

followmg provisions shall apply to partlcl-
pation by such international orgamzatlon in
this Agreement:

a) at the time of signature or accession,
such international organization shall
make a declaration stating: .

i) that it has competence over all the
~ matters governed by thls Agree-
ment;

ii) that, for this reason, 1ts member

' States shall not become States Par-
ties, except in respect of their terri-
tories for which the international

. orgamzatlon has no 1esponsrb111ty,
and S



